
Reconciliation/Reconciliación  
Every Saturday/Cada sábado      3:00pm to 4:00pm 
Baptisms/Bautismos      Español    English 
4th Saturday/4to sábado          1:00pm     2:00pm 
Plática de Bautismo    
2nd Saturday/2do sábado         3:00pm a 4:00pm 
Weddings/Bodas      
1st y 3rd Saturday/sábado       11:00am and 1:00pm  
Quinceañeras     
2do sábado del mes         1:00pm  
  

Contact the office for more information 
Comuníquese con la oficina para más infomación 

Mass Schedule / Horario de las Misas 
 

Tuesday/martes  8:30am   English  
Wednesday/miércoles  8:30am   español  
Thursday/jueves  8:30am   Bilingual 
Friday/viernes  8:30am   1st Friday 
Saturday/sábado            5:00pm   English 
Saturday/sábado  7:00pm   español 
Sunday/domingo  8:00am & 12pm  español  
Sunday/domingo              10:00am   English  

Parish Information / Información Parroquial 
 

210 Harold Hart Road Siler City, NC 27344 
919-742-5584 or 919-742-1364 

office@stjsc.org 
www.stjuliasilercity.org 

 

Office Hours/Horario de oficina 
Tuesday-Friday: 8:30am—4:30pm 

martes a viernes: 8:30am a 4:30pm 
 

Pastor:      
Fr. Julio Martínez, OFM Conv. 
Fr.Julio.Martinez@raldioc.org 
Administrative Assistant 
Anna Vasquez 
Admin.Assistant@stjsc.org 
Finance/Office Manager: 
Brenda Stecher 
Finance.Bookkeeper@stjsc.org      
Faith Formation/Formación de fe: 
Victoria Palacios (919)200-5844 
Faith.Formation@stjsc.org 
 

 

St. Julia is a bilingual, multicultural Roman Catholic  
Community within the Diocese of Raleigh and served by the 

Conventual Franciscan Friars. 

 

Santa Julia es una comunidad bilingüe multicultural  
Católica Romana en la Diócesis de Raleigh atendida por 

los Frailes Franciscanos Conventuales. 
 

Website & Choir Director 
Tamara Hill 
music.web.coordinator@stjsc.org 
Music Director 
Kevin Pérez 
Music.Director@stjsc.org 
Maintenance/Mantenimiento: 
Alex Graves 
Social Services: 
Gloria Maldonado (336)303-9345 
Pastoral Council 
Melton Hardy-Powell 
pastoral.council@stjsc.org 

Parish Groups  / Grupos Parroquiales 
 

Renovación Carísmática  Domingo 4:00pm 
Coro de niños/Children’s choir Lunes  6:30pm 
Coro de Jóvenes/Youth Choir Monday  6:00pm 
Emaús hombres   Jueves  7:00pm 
Grupo Juan XXIII  Miércoles 7:00pm 
English Bible Study  Tuesday  9:00am 

 

Saint Julia Catholic Church 
Friar Julio A. Martinez, OFM Conv. 



Calendar and Mass Intentions 
Calendario e intenciones de la Santa Misa 

 

Saturday, January 31 , 2026  
5:00pm– The Community of St. Julia 
7:00pm– †Fray Joseph Madden 
Sunday, February 1, 2026  
8:00am– †Bertolo Tolentino      
10:00am– The Community of St. Julia 
12:00pm– †Eleuterio y †Cándido Rangel, †Petra López 
Monday, February 2, 2026 

8:30am– No mass/No hay misa 
Tuesday, February 3, 2025 
Feast of St. Blaise | Fiesta de San Blas 

8:30am– †John and †Josie Stack 
Wednesday, February 4, 2025  
8:30am– La comunidad de Santa Julia 
Thursday, February 5, 2026 

8:30am— †Grace Anderson 
Friday, February 6, 2026 

8:30am– †Kathy Davis 

Heavenly Father, We Pray For… 
Padre Celestial, Oramos Por… 

 

José Reyes    Tom Malechuk 
Ernest Davis    Becky Spence 
Nick Murray    Tatum McKay  
Tom Cross    Kathy Zinn 
Jane La Porte    Anna Reyns 
Maria Howard    Mike Reyns 
Nicole Wallace     

In Loving Memory / En Memoria A... 
 

†Roch Fredette   †José David Saavedra 
†Carolyn Powell  †Laverne White 
†Mateo Coria Aguilar  †Janet Bowman  
†Isabel Crispín   †Michael Bautista  
     

The Sacrament of Baptism 
El Sacramento del Bautismo 

 

If you would like to celebrate your child’s baptism, please 
consider the following: 

 

• Come to the parish office at least 3 weeks prior to the 
pre-baptismal classes.  

• Classes are held the 2nd Saturday of the month and 
Baptisms are on the 4th Saturday. 

• Bring your child’s birth certificate and the donation of 
$50.00 

 

Si desean celebrar el bautismo de su hijo/a, por favor  
consideren lo siguente: 

 

• Vengan a la oficina parroquial al menos 3 semanas    
antes de la clase bautismal. 

• Las clases son el 2do sábado del mes y los bautizos se 
celebran el 4to sábado del mes. 

• Traigan el certificado de nacimiento de su hijo/a y la 
donación de $50.00 



 



From the Heart ♥ 
 
 
 
 
 
 
 
 

“ ____________________”                 
 

I can’t help but see so much frustration and despair in the face of this woman.  I don’t know if her closed fist is a sign of 
anger or something even more intense.  Her reaction appears to be a response to something awful. Something that 
leaves a person in despair for reasons that attack the heart and mind with brutal force. 
 

In many ways this picture captures for me how many feel in our country today.   
 

If you could put a caption on this picture, what would it say? 
(Don’t read any further.  Answer the question first). 
 

Continue reading: 
If this woman was a loving and caring Christian woman who took the message of Jesus seriously, what would the  
caption say? 
 

Now, compare your two answers.  What do they reveal to you. 
 

You’re in my prayers and in my heart.  Peace and Good.  Friar Julio 
 

Desde el Corazón ♥ 
 
 
 

 
 
 
 
 

“ ____________________”                 
 
No puedo evitar ver tanta frustración y desesperación en el rostro de esta mujer. No sé si su puño cerrado es señal de 
ira o de algo aún más intenso. Su reacción parece ser una respuesta a algo  
terrible. Algo que sume a una persona en la desesperación por razones que atacan el corazón y la mente con brutal 
fuerza. 
 

En muchos sentidos, esta imagen refleja cómo se sienten muchas personas en nuestro país hoy en día. 
 

Si pudieras ponerle título a esta imagen, ¿qué diría? 
(No sigas leyendo. Responde primero a la pregunta). 
 

Continúa leyendo: 
Si esta mujer fuera una mujer cristiana, amorosa y compasiva, que se tomara en serio el mensaje de Jesús, ¿qué diría 
el título de la foto? 
 
Ahora, compara tus dos respuestas. ¿Qué te revelan? 
 

Están en mis oraciones y en mi corazón. Paz y bien. Fray Julio 


